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Bestyrelsen og direktionen har dags dato behandlet 
og godkendt årsrapporten for regnskabsåret 1. ja-
nuar – 31. december 2020 for Stafast A/S. 
 
Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med 
årsregnskabsloven. 
 
Det er vores opfattelse, at årsrapporten giver et 
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og 
finansielle stilling pr. 31. december 2020 samt af 
resultatet af selskabets aktiviteter for regnskabs-
året 1. januar – 31. december 2020.  
 
 
Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens 
godkendelse.       
                                                                                                                         
 
 
 

The management has as of today presented the 
annual report for the financial year 1 January - 31 
December 2020 for Stafast A/S. 
 
The annual report is presented in accordance with 
the Danish Financial Statements Act. 
 
It is our consideration that the chosen accounting 
policies are appropriate, so that the annual report 
gives a true and fair picture of the company’s assets 
and liabilities and financial position at December 
31, 2020 and of the activities of the financial year 
January 1 – December 31, 2020. 
 
The annual report is recommended for the en-
dorsement of the annual general meeting. 
 
 
 

 
 
 
Herning, den 23. juni 2021 
 
 
Direktion 
Management  
 

    

     

Christian Wayne Selle     
     
     
Bestyrelse 
Board 

    

     

Daniel Edmund Selle  Stephen Raymond Selle  Christian Wayne Selle 
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Til kapitalejeren i Stafast A/S 
 
Konklusion 
Vi har udført udvidet gennemgang af årsregnska-
bet for Stafast A/S for regnskabsåret 1. januar - 31. 
december 2020. Årsregnskabet, der omfatter resul-
tatopgørelse, balance, noter og anvendt regn-
skabspraksis, udarbejdes efter årsregnskabsloven. 
 
Baseret på det udførte arbejde er det vores opfat-
telse, at årsregnskabet giver et retvisende billede af 
selskabets aktiver, passiver og finansielle stilling pr. 
31. december 2020 samt af resultatet af selskabets 
aktiviteter for regnskabsåret 1. januar - 31. decem-
ber 2020 i overensstemmelse med årsregn-
skabsloven. 
 
 
 
Grundlag for konklusion 
Vi har udført vores udvidede gennemgang i over-
ensstemmelse med Erhvervsstyrelsens erklæ-
ringsstandard for små virksomheder og FSR – dan-
ske revisorers standard om udvidet gennemgang af 
årsregnskaber, der udarbejdes efter årsregn-
skabsloven. Vores ansvar ifølge disse standarder og 
krav er nærmere beskrevet i afsnittet ”Revisors an-
svar for den udvidede gennemgang af årsregn-
skabet”. Vi er uafhængige af selskabet i overens-
stemmelse med internationale etiske regler for re-
visorer (IESBA’s etiske regler) og de yderligere krav, 
der er gældende i Danmark, ligesom vi har opfyldt 
vores øvrige etiske forpligtelser i henhold til disse 
regler og krav. Det er vores opfattelse, at det opnå-
ede bevis er tilstrækkeligt og egnet som grundlag 
for vores konklusion. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

To the shareholder of Stafast A/S 
 
Opinion  
We have performed an extended review of the fi-
nancial statements of Stafast A/S for the financial 
year January 1 - December 31, 2020. The financial 
statements, which comprise the income statement, 
balance sheet, notes and accounting policies, are 
prepared in accordance with the Danish Financial 
Statements Act. 
 
Based on the work performed, in our opinion, the 
financial statements give a true and fair view of the 
Company’s assets, liabilities and financial position 
at December 31, 2020 and of the results of its op-
erations for the financial year January 1 - De-
cember 31, 2020 in accordance with the Danish Fi-
nancial Statements Act.   
 
Basis for Opinion  
We conducted our extended review in accordance 
with the Danish Business Authority's Assurance 
Standard for Small Enterprises and FSR – Danish 
Auditors' standard on extended review of financial 
statements prepared in accordance with the Dan-
ish Financial Statements Act. Our responsibilities 
under those standards and requirements are fur-
ther described in the "Practitioner's responsibilities 
for the extended review of the financial state-
ments" section of our report. We are independent 
of the Company in accordance with the Interna-
tional Ethics Standards Board for Accountants' Code 
of Ethics for Professional Accountants (IESBA Code) 
and the additional requirements applicable in 
Denmark, and we have fulfilled our other ethical 
responsibilities in accordance with these rules and 
requirements. We believe that the evidence we 
have obtained is sufficient and appropriate to pro-
vide a basis for our conclusion. 
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Ledelsens ansvar for årsregnskabet 
Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et års-
regnskab, der giver et retvisende billede i over-
ensstemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen 
har endvidere ansvaret for den interne kontrol, 
som ledelsen anser for nødvendig for at udarbejde 
et årsregnskab uden væsentlig fejlinformation, uan-
set om denne skyldes besvigelser eller fejl. 
 
 
Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen an-
svarlig for at vurdere selskabets evne til at fort-
sætte driften; at oplyse om forhold vedrørende 
fortsat drift, hvor dette er relevant; samt at udar-
bejde årsregnskabet på grundlag af regnskabsprin-
cippet om fortsat drift, medmindre ledelsen enten 
har til hensigt at likvidere selskabet, indstille drif-
ten eller ikke har andet realistisk alternativ end at 
gøre dette. 
 
 
Revisors ansvar for den udvidede gennemgang af 
årsregnskabet 
Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om års-
regnskabet. Dette kræver, at vi planlægger og ud-
fører handlinger med henblik på at opnå begræn-
set sikkerhed for vores konklusion om årsregnska-
bet og derudover udfører specifikt krævede sup-
plerende handlinger med henblik på at opnå yder-
ligere sikkerhed for vores konklusion. 
 
En udvidet gennemgang omfatter handlinger, der 
primært består af forespørgsler til ledelsen og, hvor 
det er hensigtsmæssigt, andre i virksomheden, ana-
lytiske handlinger og de specifikt krævede supple-
rende handlinger samt vurdering af det opnåede 
bevis. 
 
Omfanget af handlinger, der udføres ved en udvi-
det gennemgang, er mindre end ved en revision, og 
vi udtrykker derfor ingen revisionskonklusion om 
årsregnskabet. 
 
 
 
 

 
Management’s Responsibilities for the Financial 
Statements  
Management is responsible for the preparation of 
financial statements that give a true and fair view in 
accordance with the Danish Financial Statements 
Act, and for such internal control as Management 
determines is necessary to enable the preparation 
of financial statements that are free from material 
misstatement, whether due to fraud or error. 
 
In preparing the financial statements, Manage-
ment is responsible for assessing the Company's 
ability to continue as a going concern, disclosing, as 
applicable, matters related to going concern and 
using the going concern basis of accounting in pre-
paring the financial statements unless Manage-
ment either intends to liquidate the Company or to 
cease operations, or has no realistic alternative but 
to do so. 
  
 
Practitioner's responsibilities for the extended re-
view of the financial statements 
Our responsibility is to express a conclusion on the 
financial statements. This requires that we plan and 
perform procedures in order to obtain limited as-
surance for our conclusion on the financial state-
ments and in addition perform specifically re-
quired supplementary procedures to obtain fur-
ther assurance for our conclusion. 
 
An extended review comprises procedures that 
primarily consist of making inquiries of Manage-
ment and others within the Company, as appropri-
ate, analytical procedures and the specifically re-
quired supplementary procedures as well as eval-
uation of the evidence obtained. 
 
The procedures performed in an extended review 
are less than those performed in an audit, and ac-
cordingly, we do not express an audit opinion on 
the financial statements. 
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Udtalelse om ledelsesberetningen 
Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. 
 
Vores konklusion om årsregnskabet omfatter ikke 
ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form for 
konklusion med sikkerhed om ledelsesberet-
ningen. 
 
I tilknytning til vores udvidede gennemgang af års-
regnskabet er det vores ansvar at læse ledelsesbe-
retningen og i den forbindelse overveje, om ledel-
sesberetningen er væsentligt inkonsistent med års-
regnskabet eller vores viden opnået ved den udvi-
dede gennemgang eller på anden måde synes at 
indeholde væsentlig fejlinformation. 
 
Vores ansvar er derudover at overveje, om ledel-
sesberetningen indeholder krævede oplysninger i 
henhold til årsregnskabsloven. 
 
 
Baseret på det udførte arbejde er det vores opfat-
telse, at ledelsesberetningen er i overensstem-
melse med årsregnskabet og er udarbejdet i over-
ensstemmelse med årsregnskabslovens krav. Vi har 
ikke fundet væsentlig fejlinformation i ledel-
sesberetningen. 
 
 
 
 
Herning, den 23. juni 2021 
 
 
Vistisen & Lunde 
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab, 
CVR-nr. 35 65 84 32 
   

Jakob Korshøj, MNE-nr. 34484   
Statsautoriseret revisor   
 
 

 
Statement on the management review 
Management is responsible for the management 
review.  
 
Our opinion on the Financial Statements does not 
cover Management’s Review, and we do not ex-
press any form of assurance conclusion thereon.  
 
In connection with our extended review of the Fi-
nancial Statements, our responsibility is to read 
Management’s Review and, in doing so, consider 
whether Management’s Review is materially in-
consistent with the Financial Statements or our 
knowledge obtained during the extended review, or 
otherwise appears to be materially misstated. 
 
Moreover, it is our responsibility to consider 
whether Management’s Review provides the in-
formation required under the Danish Financial 
Statements Act.  
 
Based on the work we have performed, we con-
clude that Management’s Review is in accordance 
with the Financial Statements and has been pre-
pared in accordance with the requirements of the 
Danish Financial Statement Act. We did not identi-
fy any material misstatement in the Management’s 
Review. 
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Selskabet   
Stafast A/S 
Baggeskærvej 11 
7400 Herning 
 
Telefon:  86 80 00 86 
Hjemmeside:  www.stafast.dk 
E-mail:  info@stafast.dk 
 
CVR-nr.:  21 18 79 41 
Stiftet:  1. oktober 1998 
Hjemsted:  Herning 
Regnskabsår: 1. januar – 31. de-

cember 
 
 
Direktion   
Christian Wayne Selle 
 
 
Bestyrelse 
Daniel Edmund Selle 
Christian Wayne Selle 
Stephen Raymond Selle 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

The Company                 
Stafast A/S 
Baggeskærvej 11 
7400 Herning 
 
 Telephone:  86 80 00 86 
 Homepage:  www.stafast.dk        
 E-mail:  info@stafast.dk 
       
 CVR number  21 18 79 41 
 Established:  October 1, 1998 
 Domicile:  Herning 
 Financial year: January 1 – Decem-

ber 31      
 
 
Management 
Christian Wayne Selle  
 
 
Board 
Daniel Edmund Selle 
Christian Wayne Selle 
Stephen Raymond Selle 
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Væsentligste aktiviteter 
Selskabets aktiviteter består i salg af beslag og 
lukkemekanismer til møbelindustrien. 
 
 
Udviklingen i regnskabsåret 
Regnskabsåret blev tilfredsstillende.  
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Most essential activities     
The company’s activity is sale of fittings and closing 
devices for the furniture industry. 
 
 
The development in the financial year 
The financial year was satisfactory.  
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Årsrapporten for Stafast A/S for 2020 er udarbejdet 
i overensstemmelse med Årsregnskabslovens 
bestemmelser for virksomheder i regnskabsklasse 
B. 
 
Regnskabspraksis er uændret i forhold til sidste år. 
 
 
Generelt om indregning og måling 
Regnskabet er udarbejdet med udgangspunkt i det 
historiske kostprisprincip. 
 
Indtægter indregnes i resultatopgørelsen i takt 
med, at de indtjenes. Herudover indregnes 
værdireguleringer af finansielle aktiver og 
forpligtelser, der måles til dagsværdi eller 
amortiseret kostpris. Endvidere indregnes i 
resultatopgørelsen alle omkostninger, der er 
afholdt for at opnå årets indtjening, herunder 
afskrivninger, nedskrivninger og hensatte 
forpligtelser samt tilbageførsler som følge af 
ændrede regnskabsmæssige skøn af beløb, der 
tidligere har været indregnet i resultatopgørelsen. 
 
Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt, 
at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde 
selskabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt. 
 
Forpligtelser indregnes i balancen, når det er 
sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele vil 
fragå selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles 
pålideligt. 
 
Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser 
til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og 
forpligtelser som beskrevet for hver enkelt 
regnskabspost nedenfor. 
 
Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles til 
amortiseret kostpris, hvorved der indregnes en 
konstant effektiv rente over løbetiden. Amortiseret 
kostpris opgøres som oprindelig kostpris med 
fradrag af afdrag og tillæg/fradrag af den 
akkumulerede afskrivning af forskellen mellem 
kostprisen og det nominelle beløb. Herved fordeles 
kurstab og -gevinst over løbetiden. 

 
The annual report for Stafast A/S for 2020 is pre-
sented according to the Danish Financial State-
ments Act’s provisions for enterprises in reporting 
class B. 
 
The accounting policies are consistent with those of 
last year. 
 
Generally about recognition and measurement 
The financial account has been worked out with a 
starting point in the historical cost convention. 
 
Income is recognized in the income statement as it 
is earned. Apart from this value adjustments of fi-
nancial assets and liabilities are made that are 
measured at current cost or amortized cost price. 
Further are included all costs that are incurred to 
obtain the income of the year, including deprecia-
tions, write-downs and provisions and reversals due 
to changes in accounting estimates of amounts that 
earlier have been included in the income state-
ment. 
 
Assets are included in the balance when it is likely 
that future economic advantages will flow to the 
company, and the value of the asset can be meas-
ured reliably. 
 
Liabilities are included in the balance when it is like-
ly that future economic advantages will flow from 
the company, and the value of the liability can be 
measured reliably. 
 
At the first recognition assets and liabilities are 
measured at cost price. After that assets and liabili-
ties are measured as described for each item be-
low. 
 
Certain financial assets and liabilities are measured 
at amortized cost price where a fixed effective in-
terest during the term is included. Amortized cost 
price is calculated as original cost price with a de-
duction of repayments and addition/deduction of 
the accumulated depreciation of the difference be-
tween the costprice and the nominal amount. 
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Ved indregning og måling tages hensyn til 
forudsigelige tab og risici, der fremkommer, inden 
årsrapporten aflægges, og som be- eller afkræfter 
forhold, der eksisterer på balancedagen. 
 
Som målevaluta benyttes danske kroner. Alle andre 
valutaer anses som fremmed valuta. 
 
 
 

By doing this the capital loss or gain is allocated du-
ring the term. 
 
By recognition and measurement regard is taken to 
predictable losses and risks that occur before the 
annual report is presented and which confirm or 
deny conditions existing on the balance sheet date. 
 
As functional currency Danish crowns are used. 
Other currencies are considered foreign currencies.

 
 
Fremmed valuta 
Transaktioner i fremmed valuta omregnes til 
transaktionsdagens kurs. Gevinster og tab, der 
opstår mellem transaktionsdagens kurs og kursen 
på betalingsdagen, indregnes i resultatopgørelsen 
som en finansiel post. 
 
Tilgodehavender, gæld og andre monetære poster i 
fremmed valuta, som ikke er afregnet på 
balancedagen, omregnes til balancedagens kurs. 
Forskelle mellem balancedagens kurs og 
transaktionsdagens kurs indregnes i 
resultatopgørelsen som en finansiel post. 
 
 
 
 
Nettoomsætning 
Nettoomsætning ved salg af handelsvarer og 
færdigvarer indregnes i resultatopgørelsen, når 
salget er gennemført. Dette anses at være tilfældet 
når: 

· levering har fundet sted inden 
regnskabsårets udløb 

· der foreligger en forpligtende salgsaftale 
· salgsprisen er fastlagt, og 
· indbetalingen er modtaget eller med 

rimelig sikkerhed kan forventes modtaget. 
 
Nettoomsætningen indregnes eksklusiv moms og 
med fradrag af rabatter i forbindelse med salget.  
 
 

 
 
Foreign currencies 
Transactions in foreign currencies are translated to 
the exchange rate of the day of transaction. Gains 
and losses of the differences between the exchange 
rate of the day of transaction and the exchange 
rate of the day of payment are included in the in-
come statement as a financial item. 
 
Debtors, debts and monetary items in foreign cur-
rencies which have not been translated at the clos-
ing rate of the balance sheet date are translated to 
the rate of the balance sheet date. Differences be-
tween the rate of the balance sheet date and rate 
of the day of transaction is recognized in the in-
come statement as a financial item. 
 
 
Net turnover 
Net turnover at sales of goods and finished goods is 
recognized in the income statement when the sale 
has been carried through. This is considered the 
case when: 

· delivery has taken place before the end of 
the financial year 

· there is a binding sales agreement 
· the selling price has been agreed upon, and 
· the payment has been received or can with 

reasonable certainty be expected 
 

The net turnover is recognized exclusive of VAT and 
with deduction of discounts in connection with the 
sale. 
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Andre eksterne omkostninger 
Andre eksterne omkostninger omfatter omkost-
ninger til lokaler, edb, salg, reklame, administration 
mv. 
 
 
Personaleomkostninger 
Personaleomkostninger omfatter løn og gager, so-
ciale omkostninger, pensioner mv.  
 
 
Finansielle poster 
Finansielle indtægter og omkostninger omfatter 
renter og valutakursreguleringer. 
 
 
Skat af årets resultat 
Skat af årets resultat, som består af årets aktuelle 
skat og årets udskudte skat, indregnes i 
resultatopgørelsen med den del, der kan henføres 
til årets resultat og direkte på egenkapitalen med 
den del, der kan henføres til egenkapital-
transaktioner.   
 

 
Other external costs 
Other external costs include offices, computers, 
sales, advertising, administration etc. 
 
 
 
Staff costs 
Staff costs include wages and salaries, social ex-
penses, pensions etc.  
 
 
Financial items 
Financial income and costs include interests and 
exchange rate adjustments. 
 
 
Tax of the year’s income 
Tax of the year’s income which consists of the 
year’s current tax and the year’s deferred tax is in-
cluded in the income statement with the part that 
can be referred to the year’s result and directly on 
the equity with the part that can be referred to eq-
uity transactions. 

 
Varebeholdninger 
Varebeholdninger måles til kostpris efter FIFO-
metoden eller nettorealisationsværdi, hvis denne er 
lavere. Nettorealisationsværdien for varebehold-
ninger opgøres til det beløb, som forventes at 
kunne indbringes ved salg i normal drift med 
fradrag af salgs- og færdiggørelsesomkostninger.  
 
Nettorealisationsværdien opgøres under hensyn til 
omsættelighed, ukurans og udvikling i forventet 
salgspris. 
 
Kostpris for handelsvarer og hjælpematerialer 
omfatter købspris med tillæg af hjemtagelses-
omkostninger. 
 
 
 
 
 
 

 
Inventories  
Inventories are measured at cost price according to 
the FIFO method or net realizable value if this is 
lower. The net realizable value of inventories is cal-
culated to the amount they are expected to bring in 
though sales in normal operations with deduction 
of sales and cost of completion.  
 
The net realizable value is calculated with regard to 
negotiability, obsolescence and development of ex-
pected selling price. 
 
Cost price of goods for resale and consumables in-
cludes cost price with addition of delivery costs.  
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Tilgodehavender 
Tilgodehavender måles i balancen til amortiseret 
kostpris eller en lavere nettorealisationsværdi, hvil- 
ket her svarer til pålydende værdi med fradrag af 
nedskrivning til imødegåelse af tab. Nedskrivninger 
til tab opgøres på grundlag af en individuel vurde-
ring af de enkelte tilgodehavender.  
 
Periodeafgrænsningsposter, indregnet under om-
sætningsaktiver, omfatter afholdte omkostninger 
vedrørende efterfølgende regnskabsår. 
 
 
Egenkapital 
Udbytte, som ledelsen foreslår uddelt for 
regnskabsåret, vises som en særskilt post under 
egenkapitalen. 
 

 
Receivables 
Accounts receivable are measured in the balance at 
amortized cost price or a lower net realizable value, 
which here corresponds to nominal value with the 
deduction of writedowns in order to prevent losses. 
Writedowns for losses are calculated on the basis 
of an individual assessment of the individual ac-
counts receivable.  
 
Prepayments recognised under 'Current assets' 
comprises expenses incurred concerning subse-
quent financial years. 
 
Equity  
Dividends that the management proposes distrib-
uted for the financial year are shown as a separate 
item under equity. 

 
Udskudte skatteaktiver og -forpligtelser 
Der indregnes udskudt skat af alle midlertidige 
forskelle mellem regnskabs- og skattemæssig værdi 
af aktiver og forpligtelser.  
 
Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler 
og skattesatser, der med balancedagens lovgivning 
vil være gældende, når den udskudte skat forventes 
udløst som aktuel skat. I de tilfælde, hvor opgørelse 
af skatteværdien kan foretages efter alternative 
beskatningsregler, måles udskudt skat på grundlag 
af den planlagte anvendelse af aktivet henholdsvis 
afvikling af forpligtelsen. 
 
Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien af 
fremførselsberettigede skattemæssige underskud, 
måles til den værdi, hvortil aktivet forventes at 
kunne realiseres, enten ved udligning i skat af 
fremtidig indtjening eller ved modregning i 
udskudte skatteforpligtelser. 
 
 
 
 
 
 
 

 
Deferred tax assets and liabilities 
Deferred tax of all temporary differences between 
accounting and tax value of assets and liabilities is 
recognized. 
 
Deferred tax is measured on the basis of tax rules 
and tax rates that with the legislation of the bal-
ance sheet date will be in force when the deferred 
tax is expected to be released as current tax. In the 
cases where calculation of the tax base can be 
made according to alternative taxation rules de-
ferred tax is measured on the basis of the planned 
use of the asset respectively termination of the ob-
ligation. 
 
Deferred tax assets, including the tax base of tax 
losses allowed for carryforward are measured at 
the value at which the asset is expected to be real-
ized either by elimination in tax of future earnings 
or by offsetting of deferred tax liabilities. 
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Aktuelle skattetilgodehavender og -forpligtelser 
Aktuelle skattetilgodehavender og -forpligtelser 
indregnes i balancen med det beløb, der kan be-
regnes på grundlag af årets forventede skattepligti-
ge indkomst reguleret for skat af tidligere års skat-
tepligtige indkomster samt for betalte acontoskat-
ter. 
 
 
Gældsforpligtelser 
Gældsforpligtelser måles til amortiseret kostpris, 
der i al væsentlighed svarer til nominel værdi. 
 
 
 
 
 

 
Current tax receivable and liability 
Current tax receivables and liabilities are recog-
nized in the balance as tax calculated on the basis 
of the taxable income for the year adjusted for tax 
on prior years’ taxable income and taxes paid on 
account/prepaid.  
 
 
 
Debts  
Debts are measured at amortized cost price which 
practically corresponds to nominal value. 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Resultatopgørelse 1. januar - 31. december 
Income Statement for the year ended 31 December

2020 2019
DKK DKK 1.000 Note

Bruttofortjeneste 4.725.574 4.715
Gross profit

1.227.462 1.546 1
Salaries 
Resultat før finansielle poster 3.498.112 3.169
Result before interest

2.356.382 0
Other financial income 

800.486 317 2
Financial costs
Resultat før skat 5.054.008 2.852
Net profit before tax

1.205.861 627 3
Tax on profit for the year

Årets resultat 3.848.147 2.225
Net profit for the year

Der foreslås fordelt således:
Proposed distribution of profit

3.848.147 2.225
Transferred profit

3.848.147 2.225

Personaleomkostninger ........................................................................

Andre finansielle indtægter ...................................................................

Finansielle omkostninger ......................................................................

Skat af årets resultat .............................................................................

Overført resultat ....................................................................................
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Balance pr. 31. december 
Balance sheet at 31. December

Aktiver 2020 2019
Assets DKK DKK 1.000 Note

30.947.048 19.127
Trading goods

Varebeholdninger 30.947.048 19.127
Inventories

1.891.651 2.807
Recievables from sales 

17.900 24 4
Deferred tax assets

123.553 7
Prepayments 

6.000 0 5
Receivable from  shareholder and management 

164.425 442
Other receivables

Tilgodehavender 2.203.529 3.280
Recievables   

3.109.118 3.172
Cash at bank and cash in hand

Likvide beholdninger 3.109.118 3.172
Cash

Omsætningsaktiver 36.259.695 25.579
Current assets

Aktiver 36.259.695 25.579
Assets

Handelsvarer .........................................................................................

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser ........................................

Udskudte skatteaktiver .........................................................................

Periodeafgrænsningsposter ..................................................................

Tilgodehavende hos selskabsdeltager og ledelse .................................

Andre tilgodehavender ..........................................................................

Likvide beholdninger .............................................................................
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Balance pr. 31. december 
Balance sheet at 31.December

Passiver 2020 2019
Equity and liabilities DKK DKK 1.000 Note

500.000 500
Share Capital 

8.680.136 4.832
Transferred profit 

Egenkapital 9.180.136 5.332
Equity

86.966 202
Prepayments received from customers 

2.069.214 770
Supplier

23.515.693 18.485
Intercompany balances

1.152.564 608
Income taxes

255.122 182
Other payables

Kortfristede gældsforpligtelser 27.079.559 20.247
Short term liabilities other than provisions

Gældsforpligtelser 27.079.559 20.247
Liabilities other than provisions
Passiver 36.259.695 25.579
Equity and liabilities

Eventualforpligtelser 6
Contingent liability

Leverandører af varer og tjenesteydelser .............................................

Gæld til tilknyttet virksomhed ..............................................................

Selskabsskat............................................................................................

Anden gæld ............................................................................................

Modtagne forudbetalinger fra kunder ..................................................

Aktiekapital ............................................................................................

Overført resultat ....................................................................................
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Noter
Notes

2020 2019
DKK DKK 1.000 Note

Personaleomkostninger 1
Salaries

1.188.355 1.508
Wages and salaries 

29.289 28
Pension

9.818 10
Other social security costs

1.227.462 1.546

2 3
Number of employees

Finansielle omkostninger 2
Financial costs

365.589 169
Intercompany interests 

434.897 148
Other financial costs

800.486 317

Skat af årets resultat 3
Corpotate income tax

19.330 0
Income tax regarding previous years 

1.180.564 619
Income tax

5.967 8
Amended deferred tax

1.205.861 627

Udskudt skatteaktiv 4
Deferred tax

Tilgodehavende hos selskabsdeltager og ledelse 5
Receivable from  shareholder and management 

Udskudte skatteaktiver vedrører anlægsaktiver.
Deferred tax relates to fixed assets.

Tilgodehavendet vedrører udlån foretaget i regnskabsåret til medlemmer af bestyrelsen.
Tilgodehavendet er ikke forrentet. Der er ikke aftalt opsigelsesvarsel og afdragsvilkår, ligesom der ikke
er sikkerhedstillelser vedrørende tilgodehavendet.

The receivable relates to loans made during the financial year to members of the board. Receivables are not interest-bearing. No notice of 
termination and repayment terms have been agreed, nor are there any guarantees regarding the receivable.

Skat vedrørende tidligere år...................................................................

Beregnet skat af årets skattepligtige indkomst ....................................

Regulering af udskudt skat ....................................................................

Andre omkostninger til social sikring ....................................................

Antal ansatte .........................................................................................

Finansielle omkostninger tilknyttet virksomhed ...................................

Lønninger og gager ................................................................................

Pensioner ...............................................................................................

Øvrige finansielle omkostninger............................................................
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Noter
Notes

Note
Eventualforpligtelser 6
Contingent liability

Rent liabilities
Huslejeforpligtelse:

Selskabet har indgået en lejekontrakt med en forpligtelse på TDKK 12.
The Company has made a rent contract with a commitment of TDKK 12. 
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